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AKHIOHAJIBHA, MEHTAJIBHA 1 MOBHA ITPOEKIISA
ETHOKYJIBTYPHUX CTEPEOTHIIIB AHIVIIMIIB I YKPAIHIIIB
(KOI'HITUBHO-JIHI' BOKOMITAPATUBHA PEKOHCTPYKIIA ®PASEO®OPMYJI)

Y emammi cghopmynvosano Ho6i meopemuxo-memooonoiuni NONONCEHHsL OISl BUKOHAHHS KOZHIMUBHO-TITH2BOKOMNAPAMUGHOI pe-
KOHCTPYKYTT eMmHOKYIbIMYPHUX CIePeomuntux gppazeohopmyn 6 aHeniicoKiil i yKpaiHcobKitl Mo8ax. YcmaHno8ieHo 3aKOHOMIPHOCTIT
i HAYIOHATILHO-KYIbMYPHI 8IOMIHHOCMI 68 MeXanizmax cmepeomunizayii ma gpazeocemiomusayii anenilicbko2o i YKpaincbKo2o
Xapaxmepie, MmeHmanimenty i ROGEOIHKU.
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The article formulates new theoretical and methodological approach to the cognitive and linguo-comparative reconstruction of
ethnic and cultural stereotyped idiomatic formulae in the English and Ukrainian languages. The main regularities and cultural
differences in the mechanisms of the processes of stereotyping and idiomatic nomination about English and Ukrainian ethnical
mentality and behavior have been established.
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CporofieHHa ITIHTBICTHKA BIIEBHEHO IPOIOBKYE
PO3IIMPIOBATH CBOi TOPU3OHTH 32 PAXyHOK 3alTydyeH-
Hs 3100yTKiB pi3HHX cep HAyKOBOTO 3HAHHS, OJIHI-
€10 3 AKHUX € JIHSB0AKCIONO2TYHA emMHOCeMIOMempisl,
po3po0IToBaHa K HOBHUU MPOEKT IIiJ KePIBHUIITBOM
€.0. CepeOpeHHUKOBOI, 1 B OCHOBY SIKOT ITOKJIAJICHO
MPUHITUIHN (QYHIAMEHTAILHOT OHTOJIOTIYHOT TyMaHi-
TapHoi mapagurmMu «Jlroquna — Mosa — Kynberypa —
CgiTy, mo nependadac TMHOWHHE OITiIHHE BUMIPIOBaH-
HS IIUITXOM KOTHITHBHO-CEMaHTHYHOI PEKOHCTPYKITiT
(A.B. Kopomnrosa, JLII. JIporoBa) ¥ emicTeMigHOTO
ocmucineras (C.C. €pmoieHKO) TakuxX CyOcCTaH-
Iii, K «KOJICKTWBHA W 1HAWBiAyalTbHA CBIIOMICTEHY,
«HAPOIHUU MEHTAJITET», «KapTUHA CBITY» TOIIO,
TOOTO BCA HapOAHA KyJIbTypa 3 il Bugamu i dopma-
mu (A.K. baitbypin, O.B. Tumenxo, B.M. Tomopos,
T.B. llus’sH Ta iH.): axyionarenumu (OOPSAOMISIMHU,
puUTyajlaMi, TIOBEIIHKOIO), MeHmanrohumu (BipyBaH-
HSMH, ySBICHHSIMH, 3a0000HaAMU TOIIIO) 1 8epOaIbHU-
mu (Iepeaycim Ha piBHI JIEKCUKH 1 (pazeostorii).

dikcaropoM 1UX CyOCTaHIIIN y BCIX TPhOX MPOCK-
1isix € chopMOBaHi y KOXKHIH KyJIBTYpi CTEPEOTHITH,
ICTOPif0 BUBYCHHS SIKMX 1 BJIACHE CaMOro IMPOIeCy
cTepeoTumizaiii Oyno po3mo4aro 3 BigoMoi poOOTH
aAMEPUKAaHChKOTO JKypHanicta i comiosora Y. Jlim-
nvana “Public Opinion” (1922 p.) i mix sKuMH BiH
PO3yMiB «0CO0IHMBY (hOPMY CIPUUHSATTS HABKOJIHMIII-
HBOTO CBITY, 110 BIUIMBA€E Ha c(hepy MOUYTTIB IIC Ha
piBHI mifcBigomocti» [7]. Buciosieni yuenum igei
B)K€ MalKe CTOMITTA € KIFOYOBUMU JOCIIITHUIbKUMU
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CTpaTerisMi y BUBYEHHI CTEPEOTUITY B PI3HUX Hay-
Kax, KOXKHA 3 SKHX BKJIQJa€ CBIH 3MICT Y pO3yMiHHS
CTEpPEOTHIIIB 1 Olepy€e CBOIM TEPMIHOM.

OctanHiM 9acoMm y (OKycCi yBaru BUEHHX Tepe-
OyBarOTh Ti CTEPEOTHIH, SKi HAHOLIBII ONITUMAIBHO
Bi0OpakaroTh X OHTOJIOTIYHI 3B’ SI3KH 3 KYJIBETYPOIO,
CBIZIOMICTIO, MUCJICHHSIM 1 MOBOIO, TOOTO emHOK)/1b-
mypni cmepeomunu (O.B. benona, 1.J1. boOpuHCEKa,
P.B. Byxaesa, O.C. Ilax), oo Oynu anpoboBaHi 0e3-
MOCepeIHbO B MOBO3HABUHMX mpartisx [1; 2; 5].

OCHOBHMI BHUCHOBOK, SIKOTO JIHIIIN JOCIIIHUKH
y 3rajlaHux Mpamsx, — e Toi Oe33armepeuHuil (axr,
10 €THOKYJIBTYPHI CTEPEOTUITH HaHOUIBIIIOI0 MipOIo
MOXXYTh OyTH BHSBIICHI ¥ OIMCaHI 3a JOIIOMOTOO
JIHTBICTUIHUX METOIIB 1 MPUHOMIB, X09a BOHHU 1 HE
€ CYTO JIHTBICTHYHAM TTOHATTSIM. Takoi caMoi TyMKH
TOTPUMYIOTHCS W 1HII BUEHI, 30kpema €. bapTmin-
cekui, O.JI. bepezosuu, O.I1. Jlepuenko, O.0. Tu-
IIEHKO Ta iH., SKi BBa)KAIOTh, IO CTECPEOTHITHI YsIB-
JIEHHST €THOCIIJIFHOT sIKHAWKpaIe BimoOpasuiucs y
(hpaseonorivHuX cucTeMax MOB, J¢ 3adiKcoBaHi 3a-
TaJbHI peaKIlii KOJICKTUBIB Ha SIBUIIA TIPUPOIH, COITi-
aJbHE JKUTTS, iICTOPit0, MEHTAJITET TOIIIO.

i mpurymeHHs naiau miacTaBu Uil (pOPMYITIO-
BaHHS HOBOT aKTyaJIbHOI HayKOBOI 171€1, CyTh SIKOi 0-
JIiTa€ B TOMY, IO JOCHIIUTH €THOKYJIBTYPHI cTepe-
OTHUIH MOXKJIMBO IUISIXOM BHKOHAHHS PEKOHCTPYKIIi
came (hpa3eoycTajeHHUX 3HAKIB, K € IXHIMU BepOai-
3aTopamu, 1 TakuM 4HHOM, 3a cioBamu A.O. Kibpu-
Ka, PO3KPUTH MeXaHi3M (cxemy) TpaHchopmallii ak-
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[IOHAJFHUX TIOBEAIHKOBUX 1 MEHTAIBHHUX CTPYKTYP Y
MOBHI hopmu [4].

KorHiTHBHO-TIHTBOKOMIIapaTUBHA PEKOHCTPYKITIS
ETHOKYJIBTYPHUX CTEPEOTHUIIIB MOXKe OyTH 3mifiCHEHA
Y TPbOX TIPOCKITISX: aKYIOHANbHIN — IK 3HAKIB TPAJIH-
MIHO-TI0OYTOBOT KYABTYPH, MEeHMAIbHIN — SK 3HAKIB
CBIZIOMOCTI i MHCJICHHS Ta BepOabHii — K MOBHHX
3HAKIB, a imeHTH(]IKaIlisA 1X MOKe OyTH 37ificHEHA 3a
JIBOMa OCHOBHUMH THUIIAMH: CTE€PEOTUIAMMU-YSIBIICH-
HSMH 1 CTEPEOTHUIIaMH TIOBEIIHKHN HOCIiB aHITIIHCHKOT
Ta yKpPaiHChKOI MOB.

OHTONOTIYHUM MIAIPYHTSIM €THOKYJIBTYPHHUX CTe-
peoTHNiB € X JAeTepMIHOBAHICTh KyJIBTYypOIO, aJKe
YSIBIIGHHS JIFOIMHU TIPO CBIT CTEPEOTHII3YIOTHCS ITiJT
BIUIMBOM KYJBTYpPHOI iZleHTH(]iKamii — HallioHalb-
HOT CBIJIOMOCTI €THOCY — BHMpA3HHKAa MCHTAJITETY
HaIlii, TOMy €THOKYJIBTYPHHH CTEPEOTHIl € CKIJIaJ0-
BOIO YaCTHHOIO HaIliOHAIBHO-MOBHOI KapTHHU CBi-
Ty, sIKa BKJIOYA€ 00’ €KTUBHY (IHBapiaHTHY) YaCTHHY
1 cy0’eKTUBHY OIIIHKY JIHCHOCTI; iHBapiaHTHa 4Ya-
CTHHA — II€ CTaHJapT ETHOKYJIBTYPHOTO CTEpPEOTH-
My — KyJABTYPHUH KOJ €THOCY SIK HOCIsl MEHTAITETY,
BapiaHT — 1ie¢ BepOastizallis UX CTaHIAapTIB Y BUTIISI
MOBHHUX 3HaKiB.

Came TOMYy HOBE PO3YMIHHS E€THOKYJIBTYPHOTO
CTEPEOTHUITY SIK MAKPO3HAKa — CIIENI(ITHOTO KYIBTYP-
HO-MEHTaJIbHO-MOBHOTO KOHCTPYKTY, ¢(hOPMOBaHOTO
y CBIZIOMOCTI JIfOnuHH SIK 1) 00pa3y eTHOKYIbTYpHOI
CHUTYyallil, KOHKPETU30BaHOTO 2) Ha PiBHI MUCJICHHS Y
(hopmax KOHIIENTY 1 ClieHapHOTO (pelimy, 3) BepOa-
JII30BaHOTO CTAa011130BaHUMHU 1 PETYJISIPHO BIATBOPIO-
BaHMMHU (hpazeodopMyIaMu, Mae Ha yBa3i HE BIacHe
HIMPOKUH 3MICT (pa3eosyori3mMiB pi3HUX BUAIB, a Ti
¢pa3u — Bix OAHOCIIBHUX YTBOPEHB 10 TOMIMPEHUX
pEUYCHb-BUCIIOBIIOBAHb, LIO MAalOTh MiQoOJIOrivHe,
puUTyajJbHE, KyJIBTYpPHO-ICTOPUYHE, peJiridiHe TOIlo
MIATPYHTS, sike (HOPMYBAIOCS PI3HUMH TOKONIHHS-
MU HOCIiB KOHKPETHOI MOBH, HaOyJI0 CTarycy IpeLe-
JeHTHUX (PEHOMEHIB 1 BitoOpa3uiocs y 3pyuHii 1ist
BXKHMBaHHS (HOpPMi, THIIOBIH MOAENI ISl MOJANBLIOTO
MPOIYKYBAaHHS Y PI3HUX KUTTEBUX CUTYaLisIX.

VY TakoMy BUTIyMadeHHI €THOKYJIBTYpHHI cTepe-
OTHUII OTOTOXXHIOEMO 3 IKOHIYHMM 3HAKOM, BHKOPH-
CTaHHS SIKOTO € TOAl YCHILIHUM, KOJIU HOTO PO3YyMiH-
HsI IPOJTIIEHTOM Ta PEIUITIEHTOM 301ra€ThCsl.

VY 3B’s3Ky 31 3HAKOBUM IKOHI3MOM (hikcarist et-
HOKYJBTYPHHUX CTEPEOTHIIIB Y 3HAKOBHUX IMPOIYKTaX
MPUPOIHOI MOBM CTBOPIOE MIATPYHTS Ui iX imeH-
tudikarii 3a 1BoMa THUIMaMu: 1) cTepeoTHIIaMu ysiB-
JICHHSIMH, Hanpuknazn, Big purse / llosna xuwens,
Kosayvrxomy pody mema nepesody; Not a penny to
bless oneself with / bocuil i eonuil; Full of beans /
Tonosa eapums, He 3 nonoxaugoeo decamka; 2) cre-
peoTunamMu TIOBEIiHKHU: Business before pleasure /
byoew mpyoumucs — 6yoew kopmumucs, Who comes
uncalled sits unserved / Hezeéanuii cicmo 2ipwe 606-
xa,; Custom is the second nature / Ceéos xama — c6os
npasoa, Ax gicunu 0iou-npadiou, max i Ham eeniiu;

Chatter like a magpie / Posgooumu Xumuni kypu (Hi
napu 3 gycm — aum.).

HoBa wmeromonoriuna 0a3a Uii PEKOHCTPYKIIT
CTEPEOTHIIIB YSBJICHb 1 CTEPEOTHITIB IOBEIHKHU IPYH-
Ty€eThCsl Ha eBommonilHii emictemonorii K. [Tonmepa
1 BKJTIOUA€ MPOLEAYPH KIACHYHOI JTIHTBICTUYHOI pe-
KOHCTPYKIIii, SIKi CIIiBBiTHECEHI 3 METOIMKAMU 1HIITHX
BHJIIB PEKOHCTPYKINi: 3 KyJIbTypHO-CEMIOTHYHOIO
(K. Kagenin, K. JleBi-Ctpocc, b. Ycnencekwii), er-
Horpadiunoro (A. IlornomaproB, O. Kyapuuibkwuid,
M. Kocromapos, M. Ilomou4, JIx. Opyemr), Kor-
HiTHBHO-0HOMacionorigaoto (O. bepeszosnu, C. To-
JICTas Ta iH.), MO CIPHUAIOTH TITHOOKOMY MTPOHUKHEH-
HIO B iX apXeTHITHAN KYITBTYPHO-CHMBOIYHUH 3MICT.

[lig apxeTUmHUM 3MICTOM E€THOKYJIBTYPHHX CTe-
PEOTHITIB PO3YMIEMO €TUMOH KITFOYOBHX CIIiB (hpaze-
odopMyI, IO BimoOpaXkae OaHy 3 MOTHUBAIIIHHUX 03-
HaK HOMIiHAIII ITHOTO CJIOBA 1 PO3TIIANAETRLCS K HOTO
BHYTpImmHS hopma. THMIacOM apXeTHIT SIK MCUXidHA
CYTHICTh Ha KOTHITUBHOMY DiBHI € KYJBTYpPHUM KO-
JIOM HaITii, o BimoOpakae KOJIEKTUBHE HECBIIOME 1 €
cTabii3aifHIM SIIPOM €THOKYJIBTYPHUX CTEpeOTH-
TIiB.

[TpomMiKHOIO JTAHKOIO Mi’K apXETUIIOM 1 CTEPEOTH-
MOM € TIPOTOTHUI — CTPYKTYPHUH €NEeMEHT TCHXIKH,
110 BimOOpakae THITOBI 3pa3Ky TMOBEMIHKH €THIYHUX
Tpym i, HA BIIMIHY BiJ] OLIHHO-MapKOBaHOTO CTEPEO-
TUILY, € HEUTPATBHUM MTOHSTTSIM.

Tpancdopmariis pe3yabraTiB Mi3HAHHA T03aMOB-
HOT IIHCHOCTI B MOBHU (hopMaT BiIOYyBa€THCS Y MPO-
neci ppazeHOMIHATHBHOI JISUIBHOCTI JIFOAMHU, SKUN
€ TaKOXX CTepEOTHITHUM, 00 (pazeoOpas3Hi yTBOPEH-
Hsl HaOy/nM CTIHKOCTI He JIMIIEe y CBOEMY 3HAa4eHHI,
a ¥y gopmi, i rpaMaTHYHO MiIOPSIKOBAHI 3aKOHAM
HOMIHAIIlii KOKHOT MOBH, @ TOMY BOHH JIET'KO BiJITBO-
PIOIOTHCS Y MPOLIEC] CHIJIKYBaHHS MIXK IPE/ICTaBHU-
KaMU CBO€1 KyJIBTypH.

VY mpoiieci KOTHITHBHO-OHOMACIOIOTIYHOT PEKOH-
CTpyKuii (pa3eoHOMIHALl ETHOKYJIBTYPHHUX CTe-
PEOTHITIB YSIBIIEHb AHIIIHMIIB 1 YKpaiHIIB BHSBJICHO
TUTIOBI (hpa3eosioridyHo 3B’s3aHi CIOBOCIIONYYEHHS,
noOyyoBani 3a cxemMaMmu (MOJEISIMU) BUIBHUX CJIO-
BOCIIOJIYYCHb 1 PEUYCHB, 10 BiJIOOPAKAIOTH SIK CITLIb-
Hi, Tak 1 BiAMiHHI cXeMH OOpa3HOTO iMEHYBaHHS
CTEPEOTUITHUX TMOPTPETHUX XaPaKTEPUCTHUK HOCIiB
AHIIICBKOTO 1 YKpaiHCHKOTO MEHTAJIITETY.

Ha ¢opmyBannst oOpasHoro ¢pazeoiMeHyBaHHS
BIUTMBAJIM PE3YyNbTaTH TPUBAIUX CIIOCTEPEIKEHb 000X
€THOCIB 3a TBApMHAMU 1 POCIMHAMH, TIPEIMETH T00Y-
Ty, bi0ist, aHTUYHI TBOPH, ICTOPUKO-KYJIBTYpHE KHT-
Ts1, 5IKi HaOyJIM IEPEOCMUCIICHHS Yy CTIMKHX (pazax i
3HAWIUIM (iKcalilo y BiANOBIAHUX MOpPdonoro-cuu-
TaKCUYHHUX (GOpMax — JHi€CHiBHUX, CyOCTaHTUBHHX,
KoMnapatuBHuX: Burn money; Have a quick wit; Be
made of ice; Open hand,; Heart of gold; Mamu xam -
ne cepye; Pooumu eenuxi oui; Ceama npocmoma,
Pyxu 3aepebywyi, an’ eKTHBHUX 0e3MpUAMEHHIUKOBUX
Jie B yKpaiHebKil MoBi (M ‘axuii cepyem; Cumuil i
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exkpumuii; Toauti i 6bocuti). OxpeMi ppaseoHOMIHAITT
moOyoBaHi 3a MOJENSIMH KOMIapaTHBHUX (hpa3eo-
tbopmym: Live like a lord; Poor as a church mouse;
Proud as a peacock; 'onuii, sik 6y60on, Ak eapenux
(cup) y macni [ocumu]).

VY pesyisrari TpUPIBHEBOI peKOHCTPYKIi (paze-
odopMyT HaMH OYIIO 3MOJIETHOBAHO OHOMACIiOJIOTiY-
HAW TIOPTPET aHIIIHUINB 1 YKPAIHIIB SK CyKyIHICTH
HaWBaKJTUBIIITNX MOTHUBIB ()pa3ecoHaMEHYBaHb i3 ce-
MaHTHKOIO «JTIOIMHA Ta ii XapakTep, IOBEIiHKa, CTaB-
JIEHHS 710 TPAAMIIH, YIacTh Y PUTYyaIbHO-00PSIOBHX
CIICHAPISIXY.

— aHDTIHUII CTEePEOTHUIT30BaHI B iX ETHOMOBHIN
cBimomMocTi fAK: 1) m0OpO3UHINBI/arpecuBHO-KOHTP-
OJIbOBaHI, 2) KOPAOIEHTPUYHO-pAIliOHATbHI, €eMO-
IHHO-CTPUMAaHi, XOJIOJHOKPOBHI, 3) TUIIaPCHKO-BiI-
BaXXHi, MYXXHi, XOpoOpi, cMminuBi, 4) TaTpiOTH4HI,
5) KOHCEepBaTUBHI y 3aKpiluIeHH] HaliOHAJIBHOI Iie-
peBaru Haj iHIMUMH, 6) TOCTHHHI, 7) 3a0IIaJJINBI,
NpakTU4Hi  (palioHAIbHO-CKOHOMIUHI  KOMepIlii),
8) comianbHO-MIIEMIpHI (y TUIaHI COIIAJBHOI HE3-
py4HOCTI), 9) ycriHi;

— yKpaiHIli CTepeoTHNi3oBaHi B iX €THOMOBHIH
cBiioMocTi gk: 1) moOpo3uwinBi, 2) eMOIiiHO-He-
CTpUMaHi, 4yTIuBi, 3) BIABEPTI/IIUPI, KOPIOLICH-
TPUYHO-CEHTUMEHTAIbHI, 4) MYXHi, KO3aIbKO-XOPO-
Opi, cMiKBI, 5) JAyXOBHO-HAIIOHAIBHO-TIATPIOTHYHI
(y1r000B 710 pigHOT 3emiti), 6) TOCTHHHI, 7) Mpaibo-
BUTI, 8) KOHCEPBAaTHBHICTh Y BIKUBAaHHI 32 Oy/Ib-sIKY
LiHY, & TOMY JUI OAHUX YKpAiHIB — LE PO3YyM, JUIS
THIIUX — XUTPICTh, AYPICTh, YIECIUBICTD, 9) Taki, M0
BipsITB B YCIIiX.

Sk MM yXe KOMEHTYBaJIH y CBOiX IMONEpeIHiX
cTarTax, /[obpo sK MOpalbHO-€THYHA KaTeropis
€ YHIBEpCaJIbHOIO JJIsi HOCIiB 000X MOB, aJlKe HasB-
Hi (paseopopmynan B 000X MOBax € €KBiBaJICHTHU-
mu (Lobpa oywa — Good soul, [{oope cepye — Kind
heart), a MmoTuBaTOpU 000X KOMIOHEHTIB [yma/soul
MaloTh CBilf €THMOH — Ha IparepM. i mpacias. piBHI —
Cepue/heart csirae ie. etumony (*saiwald < *dhousja,
*ker) [9].

Came kpi3b npusMy 100pa 31iHCHIOETHCS OLIHIO-
BaHHS BUMHKIB JIOAMHH, Beiei i1 mismpHOCTI. Lle mo-
HATTA C(OPMOBAHE MOPAIBHOIO CBIIOMICTIO IyXKe
JIAaBHO, 1 BKE MepIli eTUYHI CUCTEMH BUKOPUCTOBY-
I0Th Horo y cBoix moOynosax. [loOpo Hacammepen
PO3IISLIAETHCS SIK MOpaJibHAa METa MOBEIIHKH 1 B Ta-
KOMY Pa3i € MOTHBOM BYMHKIB JIFOJUHH.

BonHouac moBeniHKOBI peaxiii sik BusB /[oopo-
mu B KOOKHOTO 3 HApOJiB (hOpMYBAITUCS TIi/T BILTABOM
icropuuHuX ¢akTopiB. Tak, Ha GpopMyBaHHS aHTITIH-
CBKOTO XapakTepy BIUIMHYJa pedopmalis LEpKBH,
o i 3yMOBMIJIO 1X CTPUMAaHICThb, KOPIOLEHTPHUYHY
pamionansHicTh (Cool head, Friendly look, If you
don't speculate, you won't accumulate), a mypuran-
cpki KoHHentH (Ackernsm, CTpuMmaHicTh, 3aoriaj-
JUBICTh) CTANHM ETHIYHUMH s aHmminmiB. [lopsin
i3 Kareropiero mobpa aHIilickka (hpaseoceMaHTHKA

(hbikcye UMCIIEHHI MPUKIAIU BUSBY arpecii aHIIiHIiB
yepes emortii THIBY: Hot as a pepper, Hotter than a
pistol; Vicious as a bear. A HanMipHUI BUSB TaKoi
MOBEAIHKM CTaB NPUYMHOIO AJISl CTPUMYBaHHS HaBiTh
Ha 3aKOHOJIABYOMY PiBHI (OyJIH CHIEI[iaIbHO TPHIAHSATI
BiJIMOBI/THI 3aKOHM 1 CTBOPEHI COIialibHI iHCTHTYTH,
Hanpukiaa, «KopomiBchke TOBApUCTBO 13 3amo0iran-
HSI KOPCTOKOCTI JI0 TBapuH», CTBOpeHe B 1824 p.,
ToMi 5K «HarioHabHa CIisiKa 3 MoTepeHKeHHS KOP-
CTOKOCTI JI0 jiTei» Oyia 3acHOBaHa Ha 65 POKIB IIi-
3uime!). ToMy BMIHHS KOHTPOJIOBAaTH CBOI €MOIIii,
arpecito, 30kpema i BUSB 100pa, CTepEOTUITI3yBaITUCS
y Xapakrepi 1bOro erHocy. Tum vacom amist ykpail-
IiB HOPMOIO € BUTBHHUY MIPOSIB MOYYTTIB (HAPUKIIA,
eMOINIHICTE: [3 oicueuuxom ma nepuuxom, Ilanxe
cepye; BinBepTicTh: Jywa naecmisn Ta CEHTUMEH-
TaNbHICTE: Ko3ak xopowuti ma nemac epouteti!, Cep-
ye Kpacmucs.

AHTTIUTI Ta YKpaiHIll XapaKTEepPU3yIOThCS SK XO-
pobpi Ta myxHi Strength of mind / Cuna oyxy. Ilpu
IOMY 3a3HAYMMO, IO B aHMIIWCHKIH MOBI KOHIIETI-
tochepa Mind noB’s3aHa 3 KoHIIETITOC(hHEporo Spirit,
SKa PEKOHCTPYIOETHCA BiJl 1HO€BPOIEHCHKOI Mpa-
OCHOBH *spies- «JMXaHHs»; a 3r0JIOM, 13 CepelMHN
XIV cr., TpancopmyBanacs y CEMaHTUKY mind «xa-
paxTep; MUCJIEHHS 1 MOYYTTS; CTaH PO3yMYy; JDKEpe-
JIO JIIOJICHKMX Oa)kaHb», sIKa IOXOIMTBL BiJ JI.-aHIVI.
(OE. gemynd “memory, remembrance”) i pEKOH-
CTPYIOETHCSA BiJI 1HIOEBPOTIEWCHKOT IPAOCHOBH *men-
«MHCIIATHY». BOmHOYAaC pEKOHCTPYHOBAHMM ETUMOH
nexkcemu Courage (iMeHi KoHILeNTy My’KHICTB) TIO-
XOIWTH Bif nar. cor — heart, ie. *kerd [9]. Takum uu-
HOM, MYXKHICTb aHIIIHIIB € YyTTE€BO-PAIliOHATBEHOIO
SIKICTFO, TTOB’SI3aHOI0 3 PO3YMOM Ta jJayxoM — Man of
courage, Pluck up one’s courage. MyxHicTb MOKJIIa-
JICHa B OCHOBY JIMIIAPCTBA aHIVIIHIIB, COPMOBAHOIO
y CBIJIOMOCTI HOCITB aHIJIICHhKOI MOBH SIK BHHSTKO-
BICTh HOPJIMYHOT PUCH XapaKTepy.

B ykpaiHuiB copmyBaBcs KO3albKAN THIT JIHO-
JVHU, MiANOPSAKOBaHWH imeamy oOOpOHH, YecTi,
BON ¥ BipH. IHIOEBPOMEHCHKHI €THMOH JIEKCEMH
Myaxc *manu-s «MY)XYHHA, YOJIOBIK» JOBOJHTH, IO
MYXXHICTh YKpaiHIiB acouifioBaHa i3 4oJ0BikoM, 00-
ratupeM, SIKUA MiJ BIUIMBOM ICTOPUYHUX YMHHHUKIB
3MICTHB YSBJICHHSI PO TAaKOTO YOJIOBiKa yOiK #oro
3aBIaHb OOPOHUTH CBOIO 3eMito: Kozax me 6oimvcs
Hi myui, Hi 2pomy, ¥ Kozaka sorcumms xopomke, a cia-
6a giuna; He sicypucs, kozaue, nexaii 6opoe naauve. 11i
CTEPEOTHUITH € MOTUBAMH NaTPiOTU3MY, HALliOHAIBHO-
ro IyXy YKpaiHIiB i CbOTOIHI.

[larpioTu3m 1 1OHMHI MOB’SI3aHU 31 CTEPEOTUI-
HUMH YySBJICHHSIMH 000X €THOCIB Mpo baTbKiBUINHY,
piOHMI AiM, 3eMJTr0, piTHUNA Kpai Tomro. [lpore ams
YKpaiHIIB CTaBJICHHS 70 CBO€I KpaiHu, 3emiii, barb-
KIBIIWHU — ONU3BbKO-IHTUMHE: Piona 3emus; Pionui
Kkpati;, Piona mamu bamvxiewuna. Jlns aHrmidnis
CTOCYHKH 3 PiIIHOK KpaiHO Oinbml abcTparoBai,
o OO0’€KTHBHO MiJITBEP/DKYE c(OpMOBaHi €THO-
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KyJIBTYypHI CTEPEOTHITH PO X HAI[IOHAJBHI XapaKTe-
pH, TOMIHAHTOIO SIKUX € CTPUMAaHICTh: This country;
Homeland.

ApPXETHUITHO-CTEPEOTHITHE YSIBIICHHS 000X €THOCIB
Mpo PiTHWHA IiM TpaHCHOPMYBAIOCS y TaKHH MO-
paTBHO-PENITIHHAN 1 COMiaIbHO-TIPABOBHI 1HCTUTYT,
sk [ocmunnicmyb, a IPUKOM TOCTSI PO3TOPTAETHCS K
JIOCUTH CKIaAHWKN puTyas. KimodoBumu cy0’eKTamMu
1 00’ €KTaMu Ta OTTO3UIIMHUMHE CKJIaTHUKAMH Y 11O~
my puryani € ['ICTb — IIM, I'ICTh — TOCIIOAP,
CBIH — UYXKHU, IKA, LIEJPICTh — CKYIIICTh.

[IpokoMeHTyeMO CTEepeoTHNH TIOBEIIHKH aH-
DTHIIB 1 YKPATHINB, SIKi CATAIOTH TaKOl TPaJMIIii, K
Tocmunnicms. OCKUTBKH TOCTUHHICTE — 1€ TIPOIIEC,
KM JTMHAMIYHO PO3BHBAETHCS, PO3NIISIHEMO (pe-
fIMOBY CLIEHAPHO-CKPHNITOBY cHTyamito ITPHHOM
T'OCTEM sk o1HY 3 OCHOBHHX KOTHITHMBHO-OHOMA-
CIOJIOTIYHHX MOJIENEH, IO JaCTh 3MOTY KOMIUIEKCHO
pexorctpytoBat kourentT 'OCTUHHICTD.

Putyan rocTHHHOCTI MOKHA PEKOHCTPYIOBATH Ha
OCHOBI €THOJIIHI'BICTUYHHUX 1 ETUMOIOTTYHUX JAHUX.

KittouoBoro ¢iryporo y npomy putyaii € ['ICTb —
gya JJis KOJISKTUBY JIFOJIMHA, B OJIHIN 13 MOXKIMBUX
CUTyallill — YyXWHelb, YyXUH, 1HOpOAEb, BOPOT
(manpukian, nar. hostis «Bopor»). Mixk rocrem sk
MPEACTABHIUKOM 4Y>KOTO CBITY 1 TOCIOIApeM BHHU-
Ka€ B3a€MO/Iis 1 B3a€MHi 3000B’s13aHHS, y YoMy B.M.
TomopoB ybauae 3B’s13ku i.-e *ghost y TpychbKOMY
eTHMOHI *gasto, 3HAUEHHS SIKOTO PEKOHCTPYIOETHCS
4yepe3 OMO3HUIII0 «CBI/4yXuii», M0 HAJIEKHUTh 0
TOTO CaMOro Kojla OOMiHHUX CTOCYHKIB, 110 1 «Opath/
JaBaTH», sIKi TIO3HAYAIOTh 1HAOEBPOIEHCHKY CHMBO-
siky oominy [6]. O. TlokopHuil Takox MpHITYCKaE,
IO KOPiHb ghosti-s «HEe3HaHOMellb, YyKUHELb» I10-
XOIUTB Bif i-€. popmu *ghd's- «ictu» [10]. I€ ocHoBa
*ghost(i)- «ayxo3emenb», Ha AyMKy O.M. TpyOaue-
Ba, LIe ocoOnuBHiA apxaizm (opmu i 3HaYeHHS *ghs-
eney-, T00TO (0€3 *eney «ixi» *ghs-) mpo gy KuHI,
SKOMY HaJaBajll TUIbKM OpUTyaok [8, c. 68]. Ile-
pexia y cTaryc «cBOTo» 3a3BM4ail 3A1MCHIOBAaBCS 3a
JIOIIOMOTOK0 13ki 200 mMUTTs. TakuM 4UHOM, 3Ka MOXKE
BUCTYNATH SK y POJi MOCEpeIHUKA B MIKKYIBTYp-
Hill KOMyHiKalii, TaKk i B poJi «IIPOBOKATOPa» MiXk-
KyJAbTYpHUX KOHQiKkTiB. LlikaBuM 00’e€kTOoM nocii-
JDKEHHSI B paMKaXx JialloTy KYJbTyp MOXKE CTaTh Tak
3BaHa «KYJIBTYpHA Cymepika», ado, 3TiIHO 3 HIIOK
TEPMIHOJIOTI€I0, KKOHIENTyallbHA JOMIHAHTAY, TOOTO
Ti MEBHI MPOAYKTH, SIKI MIIHO aCOIIOIOTHCS 3 TI€I0
YH {HIIOK KYJIETYPOIO, TOOTO CTall €THOKYJIBTYPHH-
MU CTepEOTHUIIaMH KyNbTy DKi. Tak, Hanpukiam, my-
JIMHT — B aHTIIIUIIIB, BAPEHUKH, OOpII — B YKpATHIIIB.

HasBHiCT  KyJABTYpHO-pHTaIbHHX 1 00psSAO-
BO-TPQIMLIHHUX i YYaCHUKIB TPOIECY MPUAOMY
TOCTEH € IiJICTaBOI0 CKJIACTH OOpaHWi MOBHHM Ma-
Tepian y BUNIAAL (HpeMOBOi CIIeHapHO-CKPHUITTOBOI
cUTyarii 3a 4oTwpMma eramamu. ETtamu momiOHOro
CIICHapil0 MPHUHOMY TocTed pOCiicbKa JIOCIiTHUIISA
C. XKabaeBa npencrasisie TakuM 9uHOM: 1. 3ycTpidu

i BitanHs. 2. YacryBannsa. 3. Po3para [3]. Hdomamo
JI0 LIMX €TamiB Il€ OAWH, HANTOJOBHIIINN, IKUH Mae
HaI[iOHAJTLHO-KYJIBTYPHI OCOOJIMBOCTI, — IPECyIo-
3UIIHHUHN €Tall: MiJrOTOBKY JI0 3yCTpidi, SKa BKITFO-
Yae CKPUNT «3alpoLIeHHs TOCTeH Ha 0011/BeUeproy.
[Ipote po3Bara sik 3aBepIIeHHS PUTYyaTy HE € MapKo-
BaHOKO Hi B aHMIINCHKIN (paszeonorii, HI B yKpaiH-
ChKil. HaTtoMicTh 4eTBEpTUM CKPUIITOM Y Il CHUTY-
ariii € crieHapiii HebaxkaHOTO TOCTSL.

Puryan nepioro ckpunty «3anpouieHHs TOCTe»
nependadae HaOlp CTaHIAPTU30BAaHUX ETHKETHHX
(bpazeodopmyn, HarpukiIag 3amnpomierb: Would you
like to come <...>, 1 BignoBigei Ha Hux — I'd love to!
AHTTIHATI MOBOMATHCS 3@ YITKO MPOTHMCAHUM CIleHAa-
pieM 1 CyBOpO HOTO JTOTPUMYIOTHCS, iX TOBEIIHKA €
OULTBIII CTaHTAPTU30BaHOIO. B YKpaiHCHKINT MOBI pH-
Tyall 3allpOIICHHS MEHII peryiaMeHTOBaHHMA, CTaH-
mapTHi (pasw BimOOpaXkaroTh BIMIOBINI Ha 3ampo-
IEeHHS: /{AKVI0 3a 3anpouieHHs, i3 3a00801eHHAM.

Y nmpyromy CKpunTi «3yCTpid i BiTaHHS» TOJOB-
HY POJIb BiITPalOTh €THKETHO-CTEPEOTHITHI (hopMy-
JIA BITaHHS 1 3amPOIIeHHS 10 oceni: Welcome! Make
yourself at home, Jlackaso npocumo! Padi eac éima-
mu. B ykpaiHCBKil CBiIOMOCTI 3 TOCTHHHICTIO IIe
i TOB’s13aHI HOPMHU €THKETY 1 HapOTHUX 3a0000HIB
II0JI0 MPUBITaHHS (3a00pOHA TIepefaBaTH pid depes
mopir Tomo). I xowa B anmmiicekux (pazax Make
yourself at home!, Feel at home! («llouyBaiiTecs sk
BIIOMay») KJIIOUOBUH KoMmIoHEHT, konment HOME,
BioOpaka€e MPHUBITHICTH A0 TOCTA, BCE K TaKH 1H-
it koHrent HOUSE (eTuMOHOM SIKOTO € mparepm.
House *khusan- xoBarucs) CMMBOIIIZy€ TIPOCTIP CYTO
0COOMCTHH, BIATOPO/HKEHUI BiJi 30BHIITHBOTO CBITY
1 3yMOBJIIO€ aHTIIIHCHKY TIPUBATHICTD 1 HETEPIIUMICTh
710 Uy)KUHIIIB. Y pe3yibTari aHamizy gppa3eonoriaaux
OJIMHMIIb 3 €THOHIMaMH OyJI0 BCTAHOBJICHO, IO Iie-
peBaXKaroTh (pa3eonori3Mu 3 HETaTUBHOIO OLIIHKOIO,
[0 CBIJTYUTH PO HE 30BCIM JTOOPO3UUIIMBE CTABJICH-
Hsl aHDIIHINB JI0 TPEJACTABHUKIB IHIIMX HApPOIHO-
creit: Dutch treat, French leave, Our sweet enemy —
France, To get smb Irish up.

HaromicTb cTepeoTuIiy npo BiABEPTICTH 1 BiAKpH-
TICTh YKpaiHLIB 3aK00BaHi y Takux ¢pazeodopmy-
nax, sik Xama 6e3 osepeti, Xama 8ioxpuma Hagcmisic,
Y nawozco bpama ecim 00Ha xama, iK1 CAMBOJI3YIOTh
TEIUTi IO3UTHBHI eMOLii YKpaiHIiB y mporeci ix y4a-
CTi B pUTYaJi IPUHHATTS TocTel y CBOIH oceni — Xari,
a TaKOX EMOIlifiHEe CTaBJICHHS YKpATHIIIB O PiAHOT
ocedi.

Tperiii ckpunt «YactyBaHHs rocTsi» nepenodadae
CTEPEOTUITHY TOBEIIHKY B IIbOMY PUTYali ISl KOXK-
HOI KyJIbTyPH.

KarouoBum xoHuenToM miis anriinis € I[IPUBIT-
HUM XA3SIH (to show hospitality, friendly look,
gracious hospitality, to give at homes). JlenikatHi
MaHepH Trocroaaps, I0OPO3UWIMBUH CTHJIb CIILJI-
KyBaHHSI CT€PEOTUMI3YIOTh CTPUMAHOTO B E€MOLIfX,
TEPIUITYOr0, MMJIOCTHUBOIO aHIJIIMCHKOTrO Tocronapsi.
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B yxpaiHCBKi#l KapTHHI CBITY TOCTHHHHUI Tocmoiap
ACOIIIOETHCS 13 KJIOMITIIMBAM, METYIUIMBHM, XJIi-
O6ocompHUM. Tpaauiii TOCTUHHOCTI B YKpaiHCBKOMY
cepenoBuI (GopMyBaIrCcs HA OCHOBI Mi(pOJIOTIIHUX
VSBIIEHb, MOPAJbHHUX TMPHHIHIIB JAOOPOIULITUBOTO
CTaBJICHHS 110 OMMKHBOTO. I3 maBHIX-gaBeH Oyo 3a-
BEJICHO, 1110 TOM, XTO BiBi/Ia€ OCENI0, TPUBAIHI dac
BBAKAETHCSA CBOIM, OCKUIBKH JOTYYAETHCS IO TyXiB
IIOTO JIOMY, CKYIITYyBaBIIH Tpame3u abo oOirpis-
IIMCEH 0111 BOTHHUIIA.

Tomy mpupomHO, 110 rocmofapi poobwiu Bee, Mmoo
IIOYacTyBaTh (TOOTO BiAATH TIOYECTH) MPUOYIBIL. [3
gacoM Iie TpaHC(hOpMyBajIocs y 3BUYail 000B’SI3KO-
BOTO MIPUTOMIAHHA (YacTyBaHHS) rocted. KiogoBum
KoHIIenToM cueHapiro «Yacrysanus» € [IPUTOCTHU-
TH, sikuii BepOamizyerbest y (dpaseodopmyrax: 3y-

cmpivamu  xaibom-cinnio;, He yypaiimecs wuawoi

xnio-coni; He uenypna xama yopannsm, a vacmyean-
nam; Yacmyii ycim, wo xama mae; Xow xama i noxu-
24, ma nupozie cuna.

3amicTh MUIIHUX 3aCTiIb QHIJIHII BOJIIOTH BIIAII-
TyBaTH 3BaHUI 4ail (fo give a tea party), IPUTOCTUTH
CHiZTaHKOM (to give luncheon party), nin yac sSIKUX J10-
TPUMYIOThCS TIEBHA CBITCHKICTD, MPaBHJIa €TUKETY, HOP-
MU TOBEIIHKY, TIOYNHAIOUH BiJ] OJIAHKIB 3aIpOIIICHb JI0
CKaTePTHHH 1 YaifHOTO CEpBi3y TIEBHOTO KOJIOPY.

Crepeoturina (paseosoriss 000x MOB (ikcye Ta-
KO ICTOPUKO-KYJIBTYpHI JrKepesa HebaxaHoi roc-
THHHOCTI, TTOB’s13aH1 3 HEOAKaHUMU TOCTSIMU.

CraBneHHs 70 TOCTS B aHDIIKCBHKIN 1 B yKpaiH-
ChKili MOBaxX aMOiBaJICHTHE: HE3BAHHUH TiCTh 3yMOB-
JII0€ BUMYIIIEHY TOCTUHHICTB, O HHOTO 3aCTOCOBY-
I0Th €TUKETHI HOpMH Ta 00psIu PUBITHOCTI: Hearty
welcome — Jlackaso npocumo! B ykpaiHCBKill KynbTy-
pi 'ICTb € nocnanuem boxxum. B ykpaiHchbkiii MOBi €
HU3Ka IPUKMET, 110 aCOLIIOETHCS 13 IPUXOIOM IOCTS,
SAKi HE MAaroTh CKBiBaJICHTIB B aHIIIHCBKIA MOBI:
licms — nr00una 6i0 boea; Cobaka ide, mo zicms ioe.

CrepeoturiHa (hpa3zeosorist 000X MOB (iKCye CTaB-
JICHHS J10 HE3BaHUX TOCTel, 00’ €1HaHI MOTUBOM «Ha-
cTopoxkeHocTi»: Who comes uncalled sits unserved;
An unbidden guest knows not where to sit | Hezea-
Hi eocmi ioameb kocmi; Hece vopm cocm; 3eanuii —
2icmy, a Henpoxanuii — nec, locmam cmix, a xXazsasam
cavosu, Axuti 2icmv — maxa tiomy i yecme.

VY repmaHLiB €TUKETHUMH, PUTYaJbHUMH 1 COLi-
QIBHUMHM HOpMaMu OyB YCTaHOBJICHMH TEpMiH Iie-
peOyBaHHS TOCTS B OyIWHKY TrOocrojaps — TpU JHI;
TOW CaMUil TEPMiH iCHYE€ Yy AesIKUX CJIOB’siH: Fish and
guests smell in three days, Tpu Oui — eicmw, a Ha uem-
eepmuti 3 NOKYMmi 37i3b.

OTxe, OHOMAcCiOIOTiYHA PEKOHCTPYKIliST MOTHBY
TOCTUHHOCTI aHIIIUIIB Ta YKpaiHIIB JAEMOHCTpYE
CHIBHY PHCY — IMIPHUBITHICTH 110 TocTs. [IpoTe anrmiii-
ChKi crepeoTunHi (pazeodopmynu (ikcyroTh y il
MPHUBITHOCTI, AK 1 B YChOMY IHIIOMY, aHTIIHCHKY
CTPHUMAaHICTh, BBIWIHMBICTH, COIliasli30BaHy 0OpsIO-
BicTh (five-o’click tea; to give a tea-party; to play

host; gracious hospitality), Ha BiIMiHYy BiJ yKpaiH-
1iB, Jie¢ 0COONMBO yBHpa3HEHA IX LIEIPIiCTh, BiIBEP-
TiCTh, eMouilHICTh (IIpocumo na xnio-cine, uum boe
nociae;, He yypatimeca nawoi xnio-coni; I'icmob y
xamy — boe y xamy, I'ocmi 6 dim — padicmo 6 im).

VY mporueci pekoHCTpyKIii mpodinto ['ocTHHHOCTI
BHUSIBIICHO OHOMacionoriyauii motus 3AOILIA IJIN-
BICTD six 03HaKy aHTITIMCHKOT HMUISXETHOCTI, IO 3Y-
MOBHJIA X BUCOKHI MTPAKTUIIN3M: BOHU BCE PaxXyrOTh,
30Kkpema rpoiri. MoTuBaTopamMu TakKuX CTEPEOTHIIIB €
BJIacHa cripaBa/0i3Hec (TIparls), Blaja, cuia, Marepi-
anpHe Onarononyaust: If you don t speculate, you don 't
accumulate; Time is money; Money makes money;
Business before pleasure; Money makes a man.

[llomo ykpaiHIiB, TO MAaEMO TOBOPHUTH IIPO IXHIO
CEHTHUMEHTAJIBHICTD, inkonm mpo OGe3mimcTas-
HUH onTHMi3M. MOTHB TIparti € OCHOBHUM IS JIOCTOM-
HOTO XHTTS, a HE BiTacHe rpormri. Ha BiaMiHy Bix aH-
DTS, YKpaTHITIO HEe COPOMHO OyTH OimHuM: 30710mO0
He myopeys, yoozicme — He Oypins, I powti tidyme 00
baeamoeo, a 3moui — 00 6ionoco; Kosax xopouutl,
ma nema epoweit!; Konuco i Mosi Konitika ne ujepbama
0yoe, Lllupa npays moszonesa, [obpe poou — 0obpe i
0yoe, Bes oina cudimu — modxcua 3adydoimu, He noxna-
damu pyx; 3euxail 00 20cnodapcmea 3monooy — He oy-
Oewt 3namu i 20100y, bes xazsina i 06ip niaue.

[TizcymoByrouH, 3a3HaYUMO, IO SAPOM, sIKE CTali-
JTi3y€ yKpaiHCHKHI €THOC Ta MOTO KYJIBTYPY, € CHCTEMa
Tpaauiii (ponbKIIop, puTyanu, 00psAoIil, KyJIbT 3eM-
JIi, TICHI TOIIIO), 1110 POPMYETHCS HA OCHOBI BIIHOIIICHB
MIXK PETIKTaMU KOJCKTUBHOI IMaM’sTi, sIKi aKyMYJTtO-
FOTh MDKIOKOJIIHHY C€THOKYJBTYPHY iH(OpMAIIio, Y
SIKild JIOMIHYFOTB BiJIKPUTICTb 1 IIUPICTh YKPATHIIIB.

Snpom camMoOyTHOCTI aHIJIIHIIIB € colliaibHa He3-
pyusicts. JIMIIEMIPCTBO i moBua3He 3amepeyeH-
HsI SIK 0COOJIMBI PUCH €TUKETHOT MMOBEIIHKY aHTIIIHAI[IB
MPUCYTHI y BCiX (hopMax BBIWIMBOCTI. AJle 1ie He 3a-
BaJIMJIO aHIVIIHIISIM CTATH YCIIIITHOK HAIIETO.

YCIIIX aHriiiuiB moB’s;3aHUH 13 KOHKYPEHTHOIO
00pOTHOOI0, CYNIEPHHUIITBOM, 3MaraHHsM, Jie IiepeMa-
rae MIIHIIUN, CUIBHININMA, Kpalluid Ta HaroJIeTIIH-
Bimuit (Move up the ladder; Be high up, Be on the
wave, Nothing succeeds like success). Tum yacom y
cBigomocti ykpainmie YCIIIX crepeorumizoBanuii
SIK HACIIJIOK YCIIIIHOT JisUTbHOCTI, 3HA4YHI JOCSAT-
HEeHHs, yaada, Tanan (Kpawe cunuys 6 pykax, Higc
arcypasens 6 nebi; Llacmsa — xmou do ycnixy, boe ne
pooumb, i 3eMisi He 0de ).

ETHOKYNBTypHI CTEPEOTHIIM € MEHTAJIbHUMHU
YTBOPEHHSIMH, aJpke (POPMYIOTHCS Ha TJi Pi3HUX ic-
TOpUYHKUX MOofiid. OnuH 13 HalBakKIUBIMKX (hakTo-
piB Ha CHOTOJHI, IKUH 3aJIMIUB BEIUMYC3HUHN BILIUB
B YKpalHCBKOMY CBITOIVISIII, — KOMYHI3M, TIPH SIKOMY
KpaiHa *kuia Maike Bce XX CT. 3alepeueHHs Ipo-
LIei SIK 3714, KOHKYPeHLii — K coco0y NpOoLBIiTaHHS
1 BIDKMBaHHS TOIIIO — BCE 1€ CYTh III00AILHOTO BILIU-
BY COLIITICTUYHOI 1/1€0JI0Ti1 Ha YKPaTHChKY MEHTAJIb-
HICTh Ta ii cTepeoTHny. AJie ChOTO/IHI B HE3aJIeKHIN
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VYkpaiHi Taki CTEpPEOTHIH IOCTYMOBO PYHHYIOTHCA,
BiJTHOBITIOIOYH CYTh 1HJIOEBPOMEHCHKOTO KOPIiHHS
YKpaiHIIiB, iXHI ChOTOJEHHI TParHeHHs A0 €BPOIICH-
CHKHUX IIHHOCTEH.

[ToxomkeHHs aHTIIIHCHKOTO €THOCY 13 cyOcTpaTy
PI3HUX TePMaHCHKUX TJIEMEH Ta HOTO OCTPIBHE iCHY-
BaHHS 3yMOBHWJIO JIOMIHAHTHI PUCH €THOKYIBTYPHHUX
CTEPEOTHUIIIB CyJaCHWX aHIJIHUIIIB: JIOTIYHE pallio-
HaJbHE MUCJICHHS, 110 BU3HAYAE TTparMaTu3M i 06ad-
HICTb, SIK1 TIPOSIBIISTIOTHCST CKPi3h.

OpeprxaHi  HAyKOBI  PE3ylbTaTH  TOCIIHKEHHS
MiATBEpAWIIN TillOTE3y PO B3aEMO3B’SI30K MOBHU 1

KyIBTypH Y TIPOCTOpPi ¥ Haci, Mpo yHiBepCcalbHICTh
MEeXaHI3MIB CTepeOoTHMi3allii i HOMiHamii YsIBIEHb
AHTIIIACHKOTO W YKpaiHCHKOTO €THOCIB Mpo cebe sk
HaIIaJIKiB IHAOEBPOMEHIIIB, a TAKOXK MPOAEMOHCTPY-
BaJIM BIIMIHHICTb 1 YHIKQJIbHICTh KOKHOTO 3 HAPO/IiB,
SIKI PO3BUBAJIMCS Y CBOIX COIIIYMax ITiJT BILTHBOM €KC-
TpaTiHTBaIbHUX (HAaKTOPIB, 110 3HAWIIIM CBOE BiJO-
OpakeHHS y MOBHUX (pa3eMHUX 3HAKaX.

[epcneKTHBO TOAANBIINX JOCTIKEHb € eKC-
IIepuUMeHTaIbHa TIepeBipKa 3M00yTHUX pe3yibTaTiB
PEKOHCTPYKITIi €eTHOKYJIETYPHUX CTEPEOTHITHHX (Ppa-
3eodopmyt.
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